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Seit 1969 ist AMC MECANOCAUCHO® 

Pionier in der Herstellung und im 

Entwurf von Artikeln zur Reduktion von 

Körperschwingungen der Strukturen und 

Luftschall.

1969

AMC Gebäude Asteasu 2008

1995
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Präsentation

Wir entwerfen umfassende Paletten an 
Schwingungsdämpfern auf der Grundlage 
von Kautschuk/Metall und Kautschukfedern 
für eine effektive Reduktion der 
Körperschwingungen.

Für die Lärmreduktion bieten wir unsere 
schallabsorbierenden und schalldämpfenden 
Verbundmaterialien AKUSTIKABSORBER® 
an.

Bei allen Produkten, die von AMC ver-
trieben werden, handelt es sich um 
Eigenfabrikate. 

Wir prüfen ihre Federsteifigkeit und ihr 
Haftungsniveau, damit sie als 

„
AMC 

MECANOCAUCHO ® -Produkte“ gekenn-
zeichnet werden können, wodurch sie 
rückverfolgbar sind.

AMC MECANOCAUCHO® ist zugelassener 
Lieferant der NATO NCAGE 0230 B. 

Rheometer

Marine-ZulassungISO 9001:2000

Extensometer

Haftungstest

Verpflichtung zur Qualität

Verpflichtung zur Qualität
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Jede Maschine, die aufgrund ihres 

Entwurfs bewegliche oder rotierende 

Elemente hat, erzeugt ein als Schwingung 

bekanntes Ungleichgewicht. 

Diese durch die Maschine erzeug-

te Schwingung verursacht verschie-

dene Probleme wie die Reduktion der 

Lebensdauer der Maschine selbst durch 

die Ermüdung ihrer Komponenten sowie 

die Übertragung jener Schwingung 

auf andere angrenzende, nicht isolier-

te Strukturen, indem sie Probleme der 

Schall-und Schwingungsübertragung 

erzeugt.

AMC MECANOCAUCHO ® hat mehr als 

40 Jahre lang die Serie der Kautschuk/

Metall Schwingungsdämpfer “AMC 

MECANOCAUCHO ®” entwickelt, wel-

che die bereits beschriebenen Probleme 

bei jeder Art von Maschinen, ob beweg-

lich oder feststehend, lösen können und 

auf diese Weise die Personen und die 

Umwelt vor der schädlichen Wirkung 

durch Schall und Schwingungen schüt-

zen.

FFT Ranganalyse eines Dieselmotors

Dreidimensionale Grafik der vertikalen Beschleunigung 
eines Kühlers
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Die Lösung gegen Schall und Schwingungen
Anwendungen in verschiedenen Bereichen

Unsere Produkte können in folgenden Bereichen 

angewendet werden:

Schiffe

FFT Ranganalyse eines Dieselmotors

Mit VIBRABSORBER® isoliertes Belüftungssystem

Anwendungen in verschiedenen Bereichen
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AMC Engineering

1. Berechnung 2. Entwurf 

1

Berechnung zur Schwingungsdämpfung 
mit mehr als einem Grad Spiel.

Berechnung 
von einem 
Grad Spiel

Dreidimensionale Produktmodellierung 

Anti-seismische Dämpfer Vibrasorber 

2
AMC MECANOCAUCHO® SERVICE D'ASSISTANCE TECHNIQUE

1 2

34

ACase nº

43000,750 0,5 Kg
x

y

Charges du Système

Centre de 
gravité Total

Xcdg(m) Ycdg(m) Masse Total

0

Nº Ref. Description k (N/mm) X(m) Y(m) Z(m) F (Kg) s (mm)
1 20476 2 AMC 1500 + Sylomer® 835 0 0 0 1075,0 12,63
2 20476 2 AMC 1500 + Sylomer® 835 1,5 0 0 1075,0 12,63
3 20476 2 AMC 1500 + Sylomer® 835 1,5 1 0 1075,0 12,63
4 20476 2 AMC 1500 + Sylomer® 835 0 1 0 1075,0 12,63

La exactitude de la présente préconisation dépend des hypothèses simplificatrices et des données prises en compte par le calcul
Il est recommandé de vérifier son adéquation au résultat recherché par toute mesure appropriée. 
La responsabilité de AMC ne saurait être engagée de quelque manière que ce soit du fait de cette préconisation.

4,55Fréquence propre Hz

0,00000
0,00000

12,69

Rotation autour OX
Rotation autour OY
Déflexion cdg

96,5%Atténuation pour le ordre nº1,0 tpm

100,0%Rapport des flèches extrèm

0
0

Mox
Moy

Nm
Nm

Nº supports 4

º
º

mm

a 1480

Atténuation pour les 
différents fréquences 

d'excitation

Transmissibility

0
10

20
30

40
50

60

1 10 100Frecuency  Hz

T

f1 Isolation
15 89,89%
20 94,55%
25 96,58%
50 99,17%
75 99,63%
100 99,79%
200 99,95%

N a c h  A n a l y s e  d e r 
Bedürfnisse jedes ein-
z e l n e n  K u n d e n , 
i h r e r  A n w e n d u n g e n 
u n d  A n f o r d e r u n g e n 
u s w . . . e n t w i r f t  A M C 
MECANOCAUCHO ® neue 
Produkte.

Unter Berücksichtigung 
einiger Daten wie Gewicht, 
D i s p o s i t i o n s p l a n  d e r 
Dämpfer, Maschinentyp, 
C.D.G., Erregungsfrequenz, 
u s w . . . f ü h r t  A M C 
MECANOCAUCHO ® ver-
schiedene Berechnungen 
zur Schwingungsisolation 
durch. 
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3.	 Prüfungen und dynamische Kennzeichnung

AMC Engineering

Die ständige Entwicklung neuer 

Produkte belegt den Einsatz von AMC 

MECANOCAUCHO ® im Hinblick auf 

Forschung und Entwicklung. Unser 

Labor ist mit den neuesten dynami-

schen Prüfeinrichtungen ausgestattet.

3
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4. Messung

AMC Engineering

AMC MECANOCAUCHO ® stellt seine 

gesamte Erfahrung und Kenntnis 

in der Messung von Schwingungen 

und Schall in den Dienst seiner 

Kunden, mit dem Ziel, die von den 

Maschinen erzeugten Schall- und 

Schwingungsemissionen zu reduzie-

ren.

Vibrationsmessung

4
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und Eigenfrequenz von 

Die Dämpfungsparameter sind: 

wenn Cc die kritische Dämpfung und     :
der Dämpfungskoeffizient sind.

Für dieses System erhalten wir eine Durchlässigkeit T und 
einen Verstärkungsfaktor A: 

Für den Fall aktiver Isolierungen	                      

und den Fall passiver Isolierungen , werden wir 
erhalten. 

Die Abbildung 5 stellt die Durchlässigkeitskurve des 
Masse-Feder-Systems der schematischen Abbildung 3 dar.

Die Untersuchung dieser Kurve ermöglicht uns, zu 
einigen für eine wirksame Isolierung grundlegenden 
Schlussfolgerungen zu gelangen.

Theorie der Schwingungsisolierung

1.- ABC ZUSAMMENFASSUNG

MASSE-FEDER SYSTEM
Ein Masse-Feder-System kann durch eine Masse “M“, 
die von einer Federkraft “F“ erregt wird und auf ein 
elastisches Element der Federsteifigkeit “K” und der 
Dämpfung “C” gestützt ist, dargestellt werden.

Die Eigenfrequenz des Masse-Feder-Systems ist gleich: 

Die Wirksamkeit der Aufhängung kann durch die 
Durchlässigkeit gemessen werden, d. h.durch die 
Federkraft, die von der Maschine auf den Boden über-
tragen wird. Sie bestimmt sich als Ratio zwischen der auf 
den Boden übertragenen Federkraft FOT und der von der 
Schwingung erzeugten Ursprungskraft FO.

Ebenfal ls wird vielfach ein anderer praktischer 
Ausdruck zur Beschreibung der Wirksamkeit eines 
Schwingungsdämpfers verwendet, nämlich der des 
Isolierungsgrades, der sich wie folgt bestimmt: 

Gleichung der Durchlässigkeit:

Unter Berücksichtigung folgender Parameter: 

Erregung     					   

Reaktion 
					   

Eigenschwingung:                             für 

Abbildung   3

K = N/m
M= in Kg
Fo in Hz
C in Ns/m

Transmisibilidad

f/f o

0,5 1,0 1,4 2,0 3,0 4,0 5,0

T

0,6

0,3

1

2

5

8
10

Zona de amplificación 
de las Vibraciones

Zona de atenuación 
de las Vibraciones

Durchlässigkeitskurve

Verstärkungsbereich
der Schwingungen

Dämpfungsbereich
der Schwingungen
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Theorie der Schwingungsisolierung

Wenn die Erregungsfrequenz geringer als        mal 
die Eigenfrequenz ist, ist die Durchlässigkeit größer als 
eins, demnach ist die übertragene Federkraft größer als 
die Erregungskraft, d.h. es gibt eine Verstärkung der 
Schwingungen. Wenn wir in diesem Bereich arbeiten, 
ist die im System vorhandene Dämpfung wichtig. Je 
höher diese ist, umso geringer wird die Verstärkung der 
Schwingungen sein.

Wenn die Erregung größer als          mal die 
Eigenfrequenz ist, ist die Durchlässigkeit geringer als 
eins, d.h., die übertragene Federkraft ist geringer als die 
Ursprungskraft im System und wir befinden uns demnach 
im Dämpfungsbereich.

Um die größte Isolierung zu erreichen, müssen die 
geringstmöglichen Eigenfrequenzen gesucht werden. Es 
gibt zwei Formen, dies zu erreichen:

	    Schwingungsdämpfer.

Um die Wirksamkeit der Isolierung im Dämpfungsbereich 
zu erhöhen, ist eine niedrige Dämpfung vorteil-
haft, jedoch erzeugt eine schwache Dämpfung große 
Verschiebungen beim Resonanzdurchgang und demnach 
ist es ratsam einen Dämpfungskoeffizienten t zu benut-
zen, damit ihr Gang über die Resonanz keine unzulässigen 
Verschiebungen für die Maschine erzeugt.

STATISCHE UND DYNAMISCHE FEDERSTEIFIGKEIT
Die Federsteifigkeit eines Schwingungsdämpfers aus 
Kautschuk ändert sich, wenn eine dynamische Federkraft 
auf ihn angewandt wird. Er ist ein Parameter, der von 
seiner Bauart, der benutzten Mischung und sogar von der 
Erregungsfrequenz abhängt.

Im Allgemeinen ist die dynamische Federsteifigkeit 
immer größer als die statische und demnach können uns 
Berechnungen, die auf der statischen Federsteifigkeit 
beruhen, zu falschen Schlussfolgerungen führen. Man 
kann nur in einigen Fällen bis zu zwei- und sogar dreimal 
größeren dynamischen Federsteifigkeiten als den statis-
chen gelangen.

DÄMPFUNG
Der Dämpfungskoeffizient hängt im Wesentlichen 
von der verwandten Mischung bei der Herstellung des 
Schwingungsdämpfers ab.

Er ist ein Schlüsselparameter, der bei dem Entwurf der 
schwingungsdämpfenden Aufhängungen sehr zu berück-
sichtigen ist.

SETZVERHALTEN UND LANGFRISTIGES VERHALTEN
Wenn eine Elastomerkomponente einer statischen 
Belastung ausgesetzt ist, bewirkt diese Belastung eine all-
mähliche Steigerung der Verformung.

Dieses Phänomen kann bei einer großen Vielfalt von 
Anwendungen von Gebäude- bis zu Motordämpfern 
wichtig sein.

Das Setzverhalten in einem bestimmten Zeitraum t wird 
wie folgt berechnet:	

und drückt  s ich a ls  e in Prozentsatz (%) der 
Anfangsverformung aus. Es ist ein Wert, der von 
der Dämpfergeometrie und vor al lem von der 
Bearbeitungsform der Schwingungsdämpfer abhängt.

Die Geometrien, die den Kautschuk auf Scherung bear-
beiten lassen, bevorzugen das Setzverhalten gegenüber 
denen, die mit reiner Kompression arbeiten oder denen, 
die es mit Scherung-Kompression machen.

Creeping

Tiempo en horas

0 50 100          150 200          250 300           350 400
0,1

0,15

0,2

0,25

Zeit in Stunden

Creeping
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Theorie der Schwingungsisolierung

DYNAMISCHE PRÜFMASCHINE

2- ANALYSE DER SYSTEME MIT MEHR ALS 
EINEM GRAD SPIEL

In der Wirklichkeit gibt es Fälle, in denen das Modell mit einem 
Grad Spiel nicht fähig ist, das Verhalten der zu isolierenden 
Ausrüstung richtig zu bestimmen. Für diese Fälle ermöglichen 
die neuen Analysewerkzeuge die Durchführung von Modellen 
und ihre gründliche Untersuchung unter Berücksichtigung der 
Freiheitsgrade.

Die neuesten Computerwerkzeuge ermöglichen die 
Erzeugung virtueller Modelle von vielfältigen, steifen 
Festkörpern und die Untersuchung, wie sie unterein-
ander und mit der Umgebung interagieren.
Als Ergebnis können wir die Eigenfrequenzen des 
Systems erkennen, die äusserst wichtig zur 
Vermeidung von Zusammentreffen mit 
den Erregungsfrequenzen sind und 
wir somit keine Resonanzprobleme 
haben.

Die dynamische Federsteifigkeit kann nur durch ihre Messung 
auf einem dynamischen Prüfstand festgelegt werden. Ebenso 
ist der Dämpfungskoeffizient ein 
anderer der Werte, der mit dieser 
Maschine gemessen werden kann.

Einen Gedanken, den man beim 
Entwurf eines Schwingungsdämpfers 
sehr berücksichtigen muss, ist seine 
Haltbarkeit.

Eine dynamische Prüfmaschine 
e r m ö g l i c h t  u n s , 
Ermüdungsprüfungen durch-
zuführen, die die wirklichen 
Arbeitsbedingungen des Teils 
wiedergeben, um auf diese Weise 
seine Nutzlebensdauer genau vor-
herzusagen.

12
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200%

Comportamiento típico en compresion

100%

AREA
TRABAJO

AREA
SOBRECARGA

Deflection[mm]
MIN MAX

Eigenschaften   
des Dämpfers Vibrabsorber

FUNKTION DES UMGEKEHRTEN DOPPELKONUS IN 
DER FEDER

Die Funktion dieses Elementes ist die Begrenzung des 
Federdrucks im Falle einer unerwarteten Überlastung, 
indem es als Endanschlag dient.

ÜBERLASTUNGSBEREICH

ARBEITSBEREICH

Typisches Verhalten unter Druck

Durchbiegung (mm)
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Vibrabsorber + 
Vorteile

DIE VORTEILE DER DÄMPFER VIBRABSORBER+ 
Sylomer® SIND:

-
liert die mittleren bis hohen Frequenzen, die durch die 
Windungen der Metallfedern übertragen werden.

isoliert werden, breiten sich durch die gesamten Gebäude 
oder Strukturen aus und erzeugen somit Lärmquellen.

FAST FOURIER TRANSFORM (FFT) TEST IN EINEM 
LÜFTER MIT VIBRABSORBER+Sylomer® 

Mit dem Ziel, die Vorteile der Anwendung von Sylomer® 
in unserem Federsystem zu bestätigen, wurde eine FFT-
Analyse am Lüftersatz einer bekannten internationalen 
Marke durchgeführt.

TESTZWECK
Das Ziel dieses Tests ist es, die von den Vibrabsorber-
Federn gebotene Isolierung mit oder ohne Sylomer zu 
vergleichen. 

EINGESETZTE MITTEL.
Maschinenreferenz: LÜFTER Leistung 20 kW
Eingesetzte Dämpfer: 1 AMC 250+ Sylomer® P12
Messgeräte: FFT Pulse, Bruel & Kjaer Multi-Messgerät. Die 
in den Grafiken dargestellten Spektren befinden sich in 
einem Frequenzbereich von 0-1000 Hz und 1600 Linien. 
Sie stellen die Schwingungsgeschwindigkeit dar.

TESTMETHODE:
Um die Schwingungsisolierung in jeder schwingungsent-
koppelnden Phase festzustellen, wurden an folgenden 
Stellen Messfühler angebracht: 

Position der Messfühler: 

1. -  Maschine:  Das  Z ie l  i s t  es ,  d ie  Ar t  der 
Maschinenschwingungen festzustellen, sowohl im Umfang 
als auch in der Häufigkeit.
2.- Boden des Dämpfers: Das Ziel ist es, die von der 
Feder erreichte Schwingungsisolierung festzustellen. 
3.- Boden: Das Ziel ist es, die von Vibrasorber + Sylomer® 
erreichte Schwingungsisolierung festzustellen.
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FOTOS DES FFT TESTS

1AMC 250 1AMC 250 + Sylomer® P12
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Vibrabsorber +
Fast fourier transform (fft) Test in einem Lüfter

Fast fourier test

Maschinenfüße

Feder

Sylomer®

Boden

1

2
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FAST FOURIER TRANSFORM (FFT) TEST IN EINER 
KÜHLEREINHEIT MIT VIBRABSORBER+Sylomer®  

ERGEBNISSE: 
FFT Pulse, Bruel & Kjaer Multi-Messgerät. Die in den 
Grafiken dargestellten Spektren befinden sich in einem 
Frequenzbereich von 0-1000 Hz und 1600 Linien. Sie stel-
len die Schwingungsgeschwindigkeit dar.

1.- Ergebnisse auf der Maschine PUNKT 1: Der 
Spitzenwert der Schwingungen liegt bei 25Hz, gefolgt 
von einem Weiteren, mit einem geringeren Ausmaß bei 
etwa 50Hz.  Es werden auch Hochfrequenzschwingungen 
beobachtet, die Oberschwingungen und strukturellen 
Frequenzantworten der Maschine entsprechen.

2.- Ergebnisse auf der Maschine PUNKT 2 ohne Sylomer® :
In dieser Grafik kann eine Abschwächung der vor-
herrschenden Spitzenwerte festgestel lt  werden. 
Am auffälligsten ist, dass die über 200 Hz liegenden 
Frequenzen durch die Windungen der Feder übertragen 
werden. Diese Frequenzen von 100 bis 500 Hz werden als 
„hörbare“ Frequenzen eingestuft, das heißt, als Lärm. 

3.- Ergebnisse auf der Maschine PUNKT 2 mit 
Sylomer®: In dieser Grafik kann eine Abschwächung bei 
allen Spitzenwerten beobachtet werden. Die Übertragung 
des „Lärms“ durch die Federwindungen ist abge-
schwächt.

SCHLUSSFOLGERUNG: 
Klimaanlagen erzeugen Schwingungen in einem breiten 
Frequenzspektrum (Umdrehungsfrequenzen und ihre 
Oberschwingungen). Aus diesem Grund ist es ratsam, 
dass die Schwingungsdämpfer in der Lage sind, sowohl 
die niedrigen, mittleren und hohen Frequenzen maximal 
zu isolieren. Die Feder im Vibrabsorber ist bei niedrigen 
Frequenzen sehr wirksam, während Sylomer® beson-
ders interessant ist zur Abschwächung der mittleren 
und hohen Schwingungsfrequenzen, auch „struktureller 
Lärm“ genannt.

16

Vibrabsorber +
Fast Fourier Transform (FFT) Test in einer Kühlereinheit

Autospektrum (Motorgeschwindigkeit) Punkt 1
Working : Punto 6z : Input : FFT Analyser

Autospektrum (Ghehäusegeschwindigkeit) Punkt 1
Working : Punto 6z : Input : FFT Analyser

Autospektrum (Gehäusegeschwindigkeit) Punkt 1
Working : Punto 6z : Input : FFT Analyser
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MITTLERE SERIEN 

Um die Vorteile von Sylomer im System vibrabsorber® kennen zu lernen, siehe Seiten 14,15,16

AMC 25
AMC 50
AMC 75
AMC 100
AMC 125
Runder Gummifuß
Rechteckiger Fuß
Rechteckiger Fuß +Sylomer®

20101
20103
20105
20107
20300
20109
612014
20106

TYP CODEA B C D E F

80
80
80
80
80
0
0
0

54
54
54
54
54
0
0
0

M-8
M-8
M-8
M-8
M-8

0
0
0

0
0
0
0
0
0
0
0

0
0
0
0
0
0
0
0

0
0
0
0
0
0
0
0

Vibrabsorber
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Tratamendua

Treatment
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Ekaia

Denominación
Izena
Name

Cliente-Bezero-Cust
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Fichero
File

V Modificación-Aldarazpena-Modification
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AMC FRECUENCIAS PROPIAS
MECANOCAUCHO® Tipo Serie media

Natural frequency (Hz)
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MECANOCAUCHO® Tipo Serie media
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AMC EIGENFREQUENZEN
MECANOCAUCHO Typ mittlere Serie

Eigenfrequenz (Hz) Durchbiegung (mm)

AMC BELASTUNGSDEFORMATION
MECANOCAUCHO Typ mittlere Serie
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Tratamiento
Tratamendua

Treatment

Material
Ekaia

Denominación
Izena
Name

Cliente-Bezero-Cust

Referencia-erre

Fichero
File

V Modificación-Aldarazpena-Modification

 AMC 25 + rectangular Base
 

  

MEDIA

20100
AMC2

ESTE PLANO ES PROPIEDAD DE
NO ESTA PERMITIDA LA REPRO
DEL MISMO SIN UNA AUTORIZA

A

B

C

D

E

F

G

AMC 1

Um die Vorteile von Sylomer im System vibrabsorber® kennen zu lernen, siehe Seiten 14,15,16

Vibrabsorber + Sylomer

1 AMC 150+Sylomer®

1 AMC 200+Sylomer®

1 AMC 250+Sylomer®

1 AMC 350+Sylomer®

1 AMC 500+Sylomer®

1 AMC 750+Sylomer®

20371

20372

20373

20374

20375

20376

TYP CODEA B C D E F

75

75

75

75

90

90

132

132

132

132

132

132

M-12

M-12

M-12

M-12

M-14

M-14

75

75

75

75

100

100

87

87

87

87

120

120

10

10

10

10

12

12

     1 AMC 150

1 AMC 200

1 AMC 250

1 AMC 350

1 AMC 500

1 AMC 750

20301

20311

20321

20331

20341

20351

TYP  CODEA

75

75

75

75

90

90

B

120

120

120

120

120

120

C

M-12

M-12

M-12

M-12

M-14

M-14

D

75

75

75

75

100

100

E

87

87

87

87

120

120

F

10

10

10

10

12

12

Vibrabsorber

AMC FRECUENCIAS PROPIAS
MECANOCAUCHO® Tipo 1 AMC

Natural frequency (Hz)

2 3 5 6 7 8 9 10 12 14 16 18 20

Lo
ad

 (K
g)

5

10

15

20

25

50

75

100

150

200

250

300

350

400

500

600

750
850

1
AM

C
150

1
AM

C200

1
AM

C
250

1
AM

C350

1
AM

C
500

1
AM

C
750

AMC CARGA DEFORMACION
MECANOCAUCHO® Tipo 1 AMC

Deflection (mm)

1 5 10 15 18 24 30 35

Lo
ad

 (K
g)

5

10

15

20

25

50

75

100

150

200

250

300
350
400

500

600

750
850

1 AMC 75
0

1 A
MC 50

0

1 AMC
35

0

1 A
MC 25

0

1 A
MC 20

0

1 A
MC 15

0

1:1

A21 AMC 250 Sylomer

14/05/2004 14/05/2004
Jon Sedano Jon Sedano

1 AMC AMCSA

20301
1-AMC-250 sylomer.asm

0

ESTE PLANO ES PROPIEDAD DE AMC S.A. TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS
NO ESTA PERMITIDA LA REPRODUCCION O COPIA DE ESTE PLANO O PARTE
DEL MISMO SIN UNA AUTORIZACION ESCRITA POR PARTE DE AMC S.A.

A

B

1:1

A21 AMC 250 Sylomer

14/05/2004 14/05/2004
Jon Sedano Jon Sedano

1 AMC AMCSA

20301
1-AMC-250 sylomer.asm

0

ESTE PLANO ES PROPIEDAD DE AMC S.A. TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS
NO ESTA PERMITIDA LA REPRODUCCION O COPIA DE ESTE PLANO O PARTE
DEL MISMO SIN UNA AUTORIZACION ESCRITA POR PARTE DE AMC S.A.

A

B

1:1

A21 AMC 250 Sylomer

14/05/2004 14/05/2004
Jon Sedano Jon Sedano

1 AMC AMCSA

20301
1-AMC-250 sylomer.asm

0

ESTE PLANO ES PROPIEDAD DE AMC S.A. TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS
NO ESTA PERMITIDA LA REPRODUCCION O COPIA DE ESTE PLANO O PARTE
DEL MISMO SIN UNA AUTORIZACION ESCRITA POR PARTE DE AMC S.A.

E

F

C

D

1:1

A21 AMC 250 Sylomer

14/05/2004 14/05/2004
Jon Sedano Jon Sedano

1 AMC AMCSA

20301
1-AMC-250 sylomer.asm

0

ESTE PLANO ES PROPIEDAD DE AMC S.A. TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS
NO ESTA PERMITIDA LA REPRODUCCION O COPIA DE ESTE PLANO O PARTE
DEL MISMO SIN UNA AUTORIZACION ESCRITA POR PARTE DE AMC S.A.

E

F

C

D

Eigenfrequenz (Hz) Durchbiegung (mm)

AMC EIGENFREQUENZEN
MECANOCAUCHO TYP 1 AMC AMC BELASTUNGSDEFORMATION

MECANOCAUCHO TYP 1 AMC
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vibrabsorber 2009

MECANOCAUCHO

AMC 2

Vibrabsorber + Sylomer

2 AMC 300+Sylomer®

2 AMC 400+Sylomer®

2 AMC 500+Sylomer®

2 AMC 700+Sylomer®

2 AMC 1000+Sylomer®

2 AMC 1500+Sylomer®

20471

20472

20473

20474

20475

20476

TYP CODEA B C D E F

200

200

200

200

250

250

136

136

136

136

136

136

75

75

75

75

100

100

12

12

12

12

14

14

170

170

170

170

210

210

0

0

0

0

0

0

2 AMC 300

2 AMC 400

2 AMC 500

2 AMC 700

2 AMC 1.000

2 AMC 1.500

20401

20411

20421

20431

20441

20451

TYP                                               CODEA

200

200

200

200

250

250

B

124

124

124

124

124

124

C

75

75

75

75

100

100

D

12

12

12

12

14

14

E

170

170

170

170

210

210

F

0

0

0

0

0

0

Vibrabsorber

AMC CARGA DEFORMACION
MECANOCAUCHO® Tipo 2 AMC

Deflection (mm)

1 5 10 15 20 25 30

Lo
ad

 (K
g)

10

15

20

25

50

75

100

150

200

250

300

350

400

500

600

700

850

1000

1250

1500

2 AMC
15

00

2 AMC
10

00
2 AMC

70
0

2 AMC
50

0

2 AMC
40

0

2 AMC
30

0

AMC FRECUENCIAS PROPIAS
MECANOCAUCHO® Tipo 2 AMC

Natural frequency (Hz)

2 3 5 6 7 8 9 10 12 14 16 18 20

Lo
ad

 (K
g)

5

10

15

20

25

50

75

100

150

200

250

300

350
400

500

600

700

850

1000

1250

1500

2
AM

C
300

2
AM

C
400

2
AM

C
500

2
AM

C700
2

AM
C

1000

2
AM

C
1500

Escala
Eskala
Schale

1:1
Nomb.-Izena-Name

Fecha-Data-Date

Dibuj.-Marraztuta-Drawn Aprob.-Onartua-Approved

Tratamiento
Tratamendua

Treatment

Material
Ekaia

Denominación
Izena
Name

Cliente-Bezero-Customer

A3
Referencia-erreferentzia-Part Number Ver.

Fichero
File

V Modificación-Aldarazpena-Modification Real-Egina-Done Fecha-Data-Date

5 DPF 4833 . V|orphu Y45
 

  

4 COE

4/COE/3722 - U{nqogt X34
4/COE/3722-U{nqogt X340cuo

2

48126124 48126124

ESTE PLANO ES PROPIEDAD DE AMC S.A. TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS
NO ESTA PERMITIDA LA REPRODUCCION O COPIA DE ESTE PLANO O PARTE
DEL MISMO SIN UNA AUTORIZACION ESCRITA POR PARTE DE AMC S.A.

Escala
Eskala
Schale

1:1
Nomb.-Izena-Name

Fecha-Data-Date

Dibuj.-Marraztuta-Drawn Aprob.-Onartua-Approved

Tratamiento
Tratamendua

Treatment

Material
Ekaia

Denominación
Izena
Name

Cliente-Bezero-Customer

A3
Referencia-erreferentzia-Part Number Ver.

Fichero
File

V Modificación-Aldarazpena-Modification Real-Egina-Done Fecha-Data-Date

5 DPF 4833 . V|orphu Y45
 

  

4 COE

4/COE/3722 - U{nqogt X34
4/COE/3722-U{nqogt X340cuo

2

48126124 48126124

ESTE PLANO ES PROPIEDAD DE AMC S.A. TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS
NO ESTA PERMITIDA LA REPRODUCCION O COPIA DE ESTE PLANO O PARTE
DEL MISMO SIN UNA AUTORIZACION ESCRITA POR PARTE DE AMC S.A.

Escala
Eskala
Schale

1:1
Nomb.-Izena-Name

Fecha-Data-Date

Dibuj.-Marraztuta-Drawn Aprob.-Onartua-Approved

Tratamiento
Tratamendua

Treatment

Material
Ekaia

Denominación
Izena
Name

Cliente-Bezero-Customer

A3
Referencia-erreferentzia-Part Number Ver.

Fichero
File

V Modificación-Aldarazpena-Modification Real-Egina-Done Fecha-Data-Date

5 DPF 4833 . V|orphu Y45
 

  

4 COE

4/COE/3722 - U{nqogt X34
4/COE/3722-U{nqogt X340cuo

2

48126124 48126124

ESTE PLANO ES PROPIEDAD DE AMC S.A. TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS
NO ESTA PERMITIDA LA REPRODUCCION O COPIA DE ESTE PLANO O PARTE
DEL MISMO SIN UNA AUTORIZACION ESCRITA POR PARTE DE AMC S.A.

Escala
Eskala
Schale

1:1
Nomb.-Izena-Name

Fecha-Data-Date

Dibuj.-Marraztuta-Drawn Aprob.-Onartua-Approved

Tratamiento
Tratamendua

Treatment

Material
Ekaia

Denominación
Izena
Name

Cliente-Bezero-Customer

A3
Referencia-erreferentzia-Part Number Ver.

Fichero
File

V Modificación-Aldarazpena-Modification Real-Egina-Done Fecha-Data-Date

5 DPF 4833 . V|orphu Y45
 

  

4 COE

4/COE/3722 - U{nqogt X34
4/COE/3722-U{nqogt X340cuo

2

48126124 48126124

ESTE PLANO ES PROPIEDAD DE AMC S.A. TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS
NO ESTA PERMITIDA LA REPRODUCCION O COPIA DE ESTE PLANO O PARTE
DEL MISMO SIN UNA AUTORIZACION ESCRITA POR PARTE DE AMC S.A.

A

B

Escala
Eskala
Schale

1:1
Nomb.-Izena-Name

Fecha-Data-Date

Dibuj.-Marraztuta-Drawn Aprob.-Onartua-Approved

Tratamiento
Tratamendua

Treatment

Material
Ekaia

Denominación
Izena
Name

Cliente-Bezero-Customer

A3
Referencia-erreferentzia-Part Number Ver.

Fichero
File

V Modificación-Aldarazpena-Modification Real-Egina-Done Fecha-Data-Date

5 DPF 4833 . V|orphu Y45
 

  

4 COE

4/COE/3722 - U{nqogt X34
4/COE/3722-U{nqogt X340cuo

2

48126124 48126124

ESTE PLANO ES PROPIEDAD DE AMC S.A. TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS
NO ESTA PERMITIDA LA REPRODUCCION O COPIA DE ESTE PLANO O PARTE
DEL MISMO SIN UNA AUTORIZACION ESCRITA POR PARTE DE AMC S.A.

A

B

E E

D DC C

AMC EIGENFREQUENZEN
MECANOCAUCHO TYP 2 AMC

AMC BELASTUNGSDEFORMATION
MECANOCAUCHO TYP 2 AMC

Um die Vorteile von Sylomer im System vibrabsorber® kennen zu lernen, siehe Seiten 14,15,16

Eigenfrequenz (Hz)
Durchbiegung (mm)
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vibrabsorber 2009

MECANOCAUCHO

AMC 3

Vibrabsorber + Sylomer

3 AMC 450+Sylomer®

3 AMC 600+Sylomer®

3 AMC 750+Sylomer®

3 AMC 1050+Sylomer®

3 AMC 1500+Sylomer®

3 AMC 2250+Sylomer®

20571

20572

20573

20574

20575

20576

TYP                                               CODEA B C D E F

190

190

190

190

242

242

136

136

136

136

136

136

M - 16

M - 16

M - 16

M - 16

M - 20

M - 20

12

12

12

12

14

14

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

3 AMC 450

3 AMC 600

3 AMC 750

3 AMC 1050

3 AMC 1500

3 AMC 2250

20501

20511

20521

20531

20541

20551

TYP                                               CODEA

190

190

190

190

242

242

B

124

124

124

124

124

124

C

M - 16

M - 16

M - 16

M - 16

M - 20

M - 20

D

12

12

12

12

14

14

E

0

0

0

0

0

0

F

0

0

0

0

0

0

Vibrabsorber

AMC FRECUENCIAS PROPIAS
MECANOCAUCHO® Tipo 3 AMC

Natural frequency (Hz)

2 3 5 6 7 8 9 10 12 14 16 18 20

Lo
ad

 (K
g)

10

15

20

25

50

75

100

150

200

250

300

350
400

500

600

700

850

1000

1250

1500

1750
2000
2250
2500

3
AM

C
450

3
AM

C
600

3
AM

C
750

3
AM

C
1050

3
AM

C
1500

3
AM

C
2250

AMC CARGA DEFORMACION
MECANOCAUCHO® Tipo 3 AMC

Deflection (mm)

1 5 10 15 20 25 30

Lo
ad

 (K
g)

10

15

20

25

50

75

100

150

200

250

300

350
400

500

600

700

850

1000

1250

1500

1750
2000
2250
2500

3 AMC
22

50

3 AMC
15

00
3 AMC

10
50

3 AMC
75

0

3 AMC
60

0

3 AMC
45

0

1:1

A3FRQMXQWR
 

  

5 COE

5/COE/672
5/COE/672 - u{nqogt 340cuo

P

48126124 48126124

ESTE PLANO ES PROPIEDAD DE AMC S.A. TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS
NO ESTA PERMITIDA LA REPRODUCCION O COPIA DE ESTE PLANO O PARTE
DEL MISMO SIN UNA AUTORIZACION ESCRITA POR PARTE DE AMC S.A.

1:1

A3FRQMXQWR
 

  

5 COE

5/COE/672
5/COE/672 - u{nqogt 340cuo

P

48126124 48126124

ESTE PLANO ES PROPIEDAD DE AMC S.A. TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS
NO ESTA PERMITIDA LA REPRODUCCION O COPIA DE ESTE PLANO O PARTE
DEL MISMO SIN UNA AUTORIZACION ESCRITA POR PARTE DE AMC S.A.

1:1

A3FRQMXQWR
 

  

5 COE

5/COE/672
5/COE/672 - u{nqogt 340cuo

P

48126124 48126124

ESTE PLANO ES PROPIEDAD DE AMC S.A. TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS
NO ESTA PERMITIDA LA REPRODUCCION O COPIA DE ESTE PLANO O PARTE
DEL MISMO SIN UNA AUTORIZACION ESCRITA POR PARTE DE AMC S.A.

1:1

A3FRQMXQWR
 

  

5 COE

5/COE/672
5/COE/672 - u{nqogt 340cuo

P

48126124 48126124

ESTE PLANO ES PROPIEDAD DE AMC S.A. TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS
NO ESTA PERMITIDA LA REPRODUCCION O COPIA DE ESTE PLANO O PARTE
DEL MISMO SIN UNA AUTORIZACION ESCRITA POR PARTE DE AMC S.A.

Escala
Eskala
Schale

1:1
Nomb.-Izena-Name

Fecha-Data-Date

Dibuj.-Marraztuta-Drawn Aprob.-Onartua-Approved

Tratamiento
Tratamendua

Treatment

Material
Ekaia

Denominación
Izena
Name

Cliente-Bezero-Customer

A3
Referencia-erreferentzia-Part Number Ver.

Fichero
File

V Modificación-Aldarazpena-Modification Real-Egina-Done Fecha-Data-Date

FRQMXQWR
 

  

5 COE

5/COE/672
5/COE/672 - u{nqogt 340cuo

P

48126124 48126124

ESTE PLANO ES PROPIEDAD DE AMC S.A. TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS
NO ESTA PERMITIDA LA REPRODUCCION O COPIA DE ESTE PLANO O PARTE
DEL MISMO SIN UNA AUTORIZACION ESCRITA POR PARTE DE AMC S.A.

A A

B B

D D

C C

AMC EIGENFREQUENZEN
MECANOCAUCHO TYP 3 AMC AMC BELASTUNGSDEFORMATION

MECANOCAUCHO TYP 3 AMC

Um die Vorteile von Sylomer im System vibrabsorber® kennen zu lernen, siehe Seiten 14,15,16

Eigenfrequenz (Hz) Durchbiegung (mm)
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vibrabsorber 2009

MECANOCAUCHO

AMC 4

Vibrabsorber + Sylomer

4 AMC 600+Sylomer®

4 AMC 800+Sylomer®

4 AMC 1000+Sylomer®

4 AMC 1400+Sylomer®

4 AMC 2000+Sylomer®

4 AMC 3000+Sylomer®

20671

20672

20673

20674

20675

20676

TYP CODEA B C D E F

200

200

200

200

250

250

136

136

136

136

136

136

M - 16

M - 16

M - 16

M - 16

M - 20

M - 20

150

150

150

150

200

200

12

12

12

12

14

14

170

170

170

170

210

210

4 AMC 600

4 AMC 800

4 AMC 1000

4 AMC 1400

4 AMC 2000

4 AMC 3000

20601

20611

20621

20631

20641

20651

TYP CODEA

200

200

200

200

250

250

B

124

124

124

124

124	

124

C

M - 16

M - 16

M - 16

M - 16

M - 20

M - 20

D

150

150

150

150

200

200

E

12

12

12

12

14

14

F

170

170

170

170

210

210

Vibrabsorber

AMC FRECUENCIAS PROPIAS
MECANOCAUCHO® Tipo 4 AMC

Natural frequency (Hz)

2 3 5 6 7 8 9 10 12 14 16 18 20

Lo
ad

 (K
g)

25

50

100

200

300

400

500

800

1000

1400

2000

2500

3000

650

4
AM

C
600

4
AM

C
800

4
AM

C
1000

4
AM

C
1400

4
AM

C
2000

4
AM

C
3000

AMC CARGA DEFORMACION
MECANOCAUCHO® Tipo 4 AMC

Deflection (mm)

1 5 10 15 20 25 30

Lo
ad

 (K
g)

25

50

100

200

300

400

500

800

1000

1400

2000

2500

3000

650

4 AMC
30

00

4 AMC
20

00
4 AMC

14
00

4 AMC
10

00

4 AMC
80

0

4 AMC
60

0

A1

A1

1:1

A1

26/04/2002 26/04/2002

ESTE PLANO ES PROPIEDAD DE AMC S.A. TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS
NO ESTA PERMITIDA LA REPRODUCCION O COPIA DE ESTE PLANO O PARTE
DEL MISMO SIN UNA AUTORIZACION ESCRITA POR PARTE DE AMC S.A.

4 AMC 100 + SYLOMER® V12

A

B

A1

A

B

F

E D

C

A1

F

E C

C

AMC EIGENFREQUENZEN
MECANOCAUCHO TYP 4 AMC AMC BELASTUNGSDEFORMATION

MECANOCAUCHO TYP 4 AMC

Um die Vorteile von Sylomer im System vibrabsorber® kennen zu lernen, siehe Seiten 14,15,16

Eigenfrequenz (Hz) Durchbiegung (mm)

22
























